Twenty-nineth Sunday in Ordinary Time
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MASS TIMES

Saturday: English Vigil Mass of Sunday at 5:00 p.m.
Sunday: English 10:00 a.m. / Spanish 12:30 p.m.
Weekdays:Tuesday, Wednesday & Thursday at 9:30 a.m.
and Thursday 6:30 p.m. (Spanish)

CONFESSIONS

Saturday: From 6:15 p.m. until last penitent.
Sunday: From 11:45 a.m. to 12:15 p.m.
Weekdays: Tuesday & Wednesday from 9:00 a.m. to 9:20 a.m.
Thursday from 10:00 a.m. to 10:45 a.m. and
from 5:00 p.m. to 6:00 p.m.

ENGLISH MASS DEDICATED
TO THE SACRED HEART OF JESUS

First Friday of the month:
At 9:30 a.m. and coffee & donuts after Mass.

Sunday, October 19*", 2025
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MASSES WITH THE ANOINTING
OF THE SICK

First Wednesday of the month:
English at 9:30 a.m. with Litany to St. Joseph.
First Thursday of the month:

Spanish at 6:30 p.m.

EUCHARTISTIC ADORATION

Thursday: From 10:00 a.m. to 6:15 p.m.

SPIRITUAL DIRECTION

By appointment.

PARISH OFFICE HOURS

Telephone number: (260) 463 - 3472
Tuesday & Wednesday: From 4:00 p.m. to 8:00 p.m.
Thursday: from 10:00 a.m. to 12:00 p.m. and
from 4:00 p.m. to 8:00 p.m.

Monday & Friday: Closed!
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The word of God is living and effective,
discerning reflections and

thoughts of the heart.
(Hebrews 4:12)

La palabra de Dios es viva y eficaz
y descubre los pensamientos

e intenciones del corazon.
(Hebreos 4,12)
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WORD OF LIFE
29th Sunday in Ordinary Time:
Persevere

“Jesus told his disciples a parable about the necessity for them to pray always without becoming weary.

He said, ‘There was a judge in a certain town who neither feared God nor respected any human being.
And a widow in that town used to come to him and say, ‘Render a just decision for me against my adversary.’
For a long time, the judge was unwilling but eventually he thought, ‘While it is true that | neither fear God nor
respect any human being, because this widow keeps bothering me | shall deliver a just decision for her lest she
finally come and strike me.’ The Lord said, ‘Pay attention to what the dishonest judge says. Will not God then

secure the rights of his chosen ones who call out to him day and night?
Will he be slow to answer them? | tell you, he will see to it that justice is done for them speedily.
But when the Son of Man comes, will he find faith on earth?” (Lk 18:1-8)

The best proof of the degree of interest we have in something is the perseverance
we put into accomplishing it. If, at the first failure, we stop fighting for what we
want, it is because it was never very important to us. On the other hand, when
something really concerns us, we persevere until we either accomplish it or we see
that it is absolutely impossible. If we do that with the things of this world, why
don't we do the same with the things of God? Do we ask the Lord for holiness
with the same intensity as we do for a job, or for overcoming our defects as we
do for success in our studies? We say that we want to love Him, and that’s true,

but in practice we do not devote the same passion toward Him as we do to our
work, to our friends, to having fun, or to relaxing. Therefore, let's persevere in
asking the Lord for holiness and the means to achieve it. This perseverance will
serve not only as proof that we want to be holy but also as an act of trusting
that God has the power to accomplish such a great miracle.

On the other hand, our perseverance must be humble, knowing that we are asking
for a favor and not claiming it as a right; otherwise, the only thing we will
accomplish by our pride is to offend the one we ask for help, in this case, God.

ASPIRATIONS:

Every day in prayer ask God for holiness for yourself and for others, realizing
that it is the most important treasure. Do everything necessary to become a
saint.

Fr. Santiago Matin, FM

Founder of the Franciscans of Mary Priest -
Franciscans
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PALABRA DE VIDA
Vigesimo Noveno Domingo del Tiempo Ordinario:
Insistir

“Jesus, para explicar a los discipulos como tenian que orar siempre sin desanimarse, les propuso esta parabola:
‘Habia un juez en una ciudad que ni temia a Dios ni le importaban los hombres. En la misma ciudad habia una
viuda que solia ir a decirle: ‘Hazme justicia frente a mi adversario’; por algin tiempo se negd, pero después se
dijo: ‘Aunque ni temo a Dios ni me importan los hombres, como esa viuda me esta fastidiando, le haré justicia, no
vaya a acabar pegandome en la cara’. Y el Sefor respondio: ‘Fijaos en lo que dice el juez injusto; pues Dios, ;no
hara justicia a sus elegidos que le gritan dia y noche?, ;o les dara largas? Os digo que les hara justicia sin
tardar. Pero cuando venga el hijo del hombre, ;encontrara esta fe en la tierra?’.» (Lc 18, 1-8)

La mejor prueba del grado de interés que tenemos en algo es la perseverancia que
ponemos en conseguirlo. Si al primer fracaso dejamos de luchar por lo que
pretendiamos, es que no nos importaba demasiado. En cambio, cuando algo nos
preocupa de verdad, insistimos hasta que lo logramos o hasta que vemos que es
absolutamente imposible. Si eso hacemos con las cosas del mundo, ;por qué no
hacemos lo mismo con las cosas de Dios?. ;Pedimos al Senor, con la misma
intensidad, la santidad que el trabajo, la superacion de nuestros defectos que el
éxito en los estudios? Decimos que queremos amarle, y es verdad, pero en la
practica no le dedicamos el mismo interés que a nuestro trabajo, a nuestros
amigos o a la diversidn y el descanso. Insistamos, pues, en pedirle al Senor la
santidad y en poner los medios para conseguirla. Esa insistencia sera una prueba
de que queremos ser santos, a la vez que un acto de confianza en Dios y en que
El tiene la fuerza para conseguir un milagro tan grande.

Por otro lado, la insistencia tiene que ser humilde, sabiendo que estamos pidiendo
un favor y no reclamando un derecho, pues de lo contrario lo Unico que
conseguiremos con nuestra soberbia es ofender a aquel al que pedimos ayuda, en
este caso a Dios.

Propdsito:

Pedir a Dios por nuestra santidad todos los dias en la oracién y pedir también por
la de los demads, sabiendo que es el principal tesoro. Poner los medios para
conseguirla.

P. Santiago Matin, FM

Fundador de los Franciscanos de Maria Franciscanos
de Maria
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CATECHISM OF THE CATHOLIC CHURCH

544 The kingdom belongs to the poor and lowly, which means those who have
accepted it with humble hearts. Jesus is sent to "preach good news to the
poor";2>2 he declares them blessed, for "theirs is the kingdom of heaven."®* To
them - the "little ones" the Father is pleased to reveal what remains hidden from
the wise and the learned.?>> Jesus shares the life of the poor, from the cradle to
the cross; he experiences hunger, thirst and privation.?*® Jesus identifies himself
with the poor of every kind and makes active love toward them the condition for

entering his kingdom.?*’

545 Jesus invites sinners to the table of the kingdom: "I came not to call the
righteous, but sinners."#*® He invites them to that conversion without which one
cannot enter the kingdom, but shows them in word and deed his Father's
boundless mercy for them and the vast "joy in heaven over one sinner who
repents".2>*> The supreme proof of his love will be the sacrifice of his own life "for

the forgiveness of sins".2©

CATESISMO DE LA IGLESIA CATOLICA

544 E| Reino pertenece a los pobres y a los pequeios, es decir, a los que lo
acogen con un corazdn humilde. Jesus fue enviado para "anunciar la Buena
Nueva a los pobres" (Lc 4, 18; cf. Lc 7, 22). Los declara bienaventurados porque
de "ellos es el Reino de los cielos" (Mt 5, 3); a los "pequefos” es a quienes el
Padre se ha dignado revelar las cosas que ha ocultado a los sabios y prudentes
(cf. Mt 11, 25). Jesus, desde el pesebre hasta la cruz comparte la vida de los
pobres; conoce el hambre (cf. Mc 2, 23-26; Mt 21,18), la sed (cf. Jn 4,6-7; 19,28)
y la privacion (cf. Lc 9, 58). Aln mas: se identifica con los pobres de todas clases
y hace del amor activo hacia ellos la condicion para entrar en su Reino (cf. Mt

25, 31-46).

545 Jesus invita a los pecadores al banquete del Reino: "No he venido a llamar a
justos sino a pecadores" (Mc 2, 17; cf. 1 Tim 1, 15). Les invita a la conversion, sin
la cual no se puede entrar en el Reino, pero les muestra de palabra y con hechos
la misericordia sin limites de su Padre hacia ellos (cf. Lc 15, 11-32) y la inmensa
"alegria en el cielo por un solo pecador que se convierta" (Lc 15, 7). La prueba
suprema de este amor sera el sacrificio de su propia vida "para remision de los
pecados" (Mt 26, 28).
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OCTOBER - MASS INTENTIONS 0%

Wednesday, October T*
- 9:30 am. For the eternal rest of the souls
of the Prescher family.

Thursday, October 2™
- 9:30 am. +Jane Pierce
- 6:30 p.m. (Spanish) Jonathan Luna. (b-day)

Friday, October 3™
- 9:30 am. Samuel Garcia (b-day)

Saturday, October 4*
- 5:00 p.m. For the eternal rest of the souls
of the Prescher family.

Sunday, October 5%
- 10:00 a.m. People of the Parish
- 12:30 p.m. (Spanish) +Nestor Rodriguez

Tuesday, October 7*
- 9:30 a.m. For the eternal rest of the souls
of the King family.

Wednesday, October 8*
- 9:30 am. Ana Karen Garcia (b-day)

Thursday, October 9

- 9:30 am. For the eternal rest of the souls of
the King family.

- 6:30 pm. (Spanish) +Maria Refugio Alvarez

REGULAR COLLECTION REPORT

Saturday, October 11*
- 5:00 p.m. +Melchor Montoya

Sunday, October 12*
- 10:00 a.m. People of the Parish
- 12:30 p.m. (Spanish) +Ulises Rodriguez

On these days of October 14%, 15 & 16*
There will be no religious services due to
mandatory continuing education days for all
priests in the diocese.

Saturday, October 18
- 5:00 p.m. +Mary Mynhier

Sunday, October 19*
- 10 a.m. People of the Parish
- 12:30 p.m. (Spanish) +Alberto Garcia

Tuesday, October 21*
- 9:30 a.m. For the living and deceased
members of the Knights of Columbus.

Wednesday, October 22™
- 9:30 am. Manuel Garcia. (b-day)

Thursday, October 23™
- 9:30a.m. +Lucas Cook

- 6:30 p.m. (Spanish) Eduardo Anicua. (b-day)

Saturday, October 25™
- 5:00 p.m. In thanksgiving for the
Ballines Rico family.

Sunday, October 26%
- 10:00 a.m. People of the Parish
- 12:30 p.m. (Spanish) +Alberto Garcia

Tuesday, October 28"
- 9:30 a.m. For the health of Raymundo Gomez

Wednesday, October 29*
- 9:30 am. Amada Villafuerte (b-day)

Thursday, October 30*
- 9:30 a.m. +Lucas Cook
- 6:30 p.m. (Spanish) +Maria Refugio Alvarez

OFFERING MASS INTENTIONS

Remember that you can offer intentions for your deceased, sick

Saturday & Sunday
o $4.474.00
Franciscans of Mary
e $154.00
Votives
e $2756
Charity Box
e $2500
Maintenance Fund
e $2200

Ceiling repair Fund
e $125.00
Donations

e n/a

Flowers

e $33.00
Annual Bishop's Appeal #39

e $200.00
World Mission Sunday
e $20.00

Total: $5,080.56

PRAYER REQUEST
Please remember to pray
for those who are sick or suffering.

If you have any prayer request and
you would like us to post it in the Bulletin
please contact the parish office.

We are here to pray
for you and your needs!

Please pray for:
- Gloria Davis

relatives or for any other intention by coming to the Parish Office
during office’s hours. According to Canon Law, the bishops of a
Providence determine the offering amount the offering amount that
seems appropriate. The bishops of the Indiana Providence have
determined that the appropriate offering is $10.00.

OFRECER INTENCIONES PARA LA MISA

Recuerde que puede ofrecer intenciones por sus difuntos,
familiares enfermos o por cualquier otra intencién viniendo a la
oficina Parroquial durante el horario de oficina. Seglin el Derecho
Candnico, los obispos de una Providencia determinan el monto de la
ofrenda que les parece apropiado. Los obispos de la Providencia de
Indiana han determinado que la ofrenda apropiada es de $10.00.

Please notice that on Saturday, November 1*

The Solemnity of All Saints is NOT a Holy Day of
obligation this year!

However, on November 1t & 2" we will be
celebrating the Commemoration of All the
Faithful Departed at all weekend Masses in their
regular times.

‘ Por favor tenga en cuenta que el sabado 1 de

g noviembre la Solemnidad de Todos los Santos NO

es dia de Precepto este afo.

Sin embargo, el 1y 2 de noviembre celebraremos
la Conmemoracion de Todos los Fieles Difuntos en
todas las Misas del fin de semana en sus horarios
regulares.

All Souls’ Day
November 2™
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WEEKEND MINISTRY SCHEDULE ..I..

of Mary

Mass Time
&

Date

Altar
Servers

Lectors

Extraordinary
Eucharistic
Ministers

Ushers

Saturday Vigil
October 25
at 5:00 p.m.

- Ruby Ballines
- Ellen Heiny

- Mike Keith

- Marilyn Morton

Pat Mynhier
Aaron Keith

Sunday,
October 26"
at 10:00 a.m.

- Freddy Caballero
- Jeshua Nieves

- Ginny Hull

Kelly Payne

Mandy McDonald
Barry McDonald

Domingo,
26 de octubre
a las 12:30 p.m.

- Ariana Garcia
- David Granados
- Mateo Luna

- Adriana Alvarez
- Jazlyn Garcia

Manuel Bernal
Pedro Flores
Manuel Jasso

- Aurelio Luna
- Julian Alvarez
- Erick Nieves
- Osvaldo Albor

ANNUAL BISHOP'S APPEAL 2025

Donations online
scan QR Code

#39 Annual Bishop's Appeal
Please consider in prayer the possibility of supporting us once again this year.

Your donation has a doble effect: It supports the work of our Diocese’s services,
ministries, and programs. Our Goal is $20,493.78 We hope we can count on your
support and if we reach our goal, all the extra money will be returned to our
Parish. All envelopes with donations can be deposit in the Sunday collection basket.

Campaia Anual del Obispo #39
Por favor, considere en sus oraciones la posibilidad de apoyarnos una vez mads este
ano. Su donacion tiene un doble efecto: apoya el trabajo de los servicios,
ministerios y programas de nuestra didcesis. Nuestro meta es de $20,493.78
délares. Esperamos poder contar con su apoyo y, si alcanzamos nuestra meta, todo
el dinero extra se devolvera a nuestra parroquia. Los sobres con donaciones pueden
ser depositados en la canasta de la colecta domininal.

Misa /e/ Accion de Gracias en Est

5 Acompaifienos con sus famili
g‘da(&s 25 de noviembre a las 6:30 p

o i

ay, November 2
y M ass at 9:30 a.m.
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PARISH ANNOUNCEMENTS

Next Sunday, October 26
We invite all the 8th through 12th grade
to join us at the youth group from 5 p.m.
to 7 p.m. See all of you there!

On Wednesday, November 5%
9:30 a.m. We have the Anointing of the
sick during Mass.

On Friday, November 7*"

First Friday of the Month
9:30 a.m. English Mass in honor to the
Sacred Heart of Jesus then Litany at the
end, after join us for coffee & donuts in
the gathering area.

On the weekend of November 22" & 23"
e We have a special collection to support

Catholic Campaign for Human Development.

On the weekend of November 22" & 23"

® Land of Peace from Holy Land will sale
religious articles after all Masses to
support Christian people in the Holy Land.

On Thursday Nov. 27*" and Friday Nov. 28
* No religious services and the Church and
the Parish office will be CLOSED!
® Due to the holiday!
IMPORTANT!

On November 9*" & 23"
® Youth Group will meet on those dates
from 5pm to 7pm.
e All the youth from 8" through 12" grade
are welcome to come!

ANUNCIOS PARROQUIALES

El Proximo domingo 26 de octubre
® |nvitamos a todos los jovenes de octavo
grado a venir al grupo juvenil de 5 p. m. a
7 p. m. jLos esperamos!

El martes 28 de octubre
® Comienzan los 46 rosarios a la Virgen de
Guadalupe a las 6 p.m. en los hogares.

El jueves 6 de noviembre
e Tenemos la Uncion de enfermos durante la
Misa de 6:30 p.m. en Espanol.

El 7 de noviembre / Primer viernes del mes

® 9:30 a.m. Misa en Ingles en honor al
Sagrado Corazén de Jesus con letania al
final y despues de Misa acompanenos a
tomar cafe con donas en el area de
reunion.

El domingo 23 de noviembre
Tenemos una colecta especial para apoyar la
Campana Catoélica del desarroyo humano.

El fin de semana del 22 y 23 de noviembre

® Land of Peace de Tierra Santa vendera
articulos religiosos después de todas las
Misas para apoyar a los cristianos de
Tierra Santa.

El jueves 27 y el viernes 28 de noviembre

* No habra servicios religiosos y la Iglesia y
la oficina Parroquial permanecera
CERRADAS.

® Debido a los dias festivos.

IMPORTANT!

“REMEMBRANCE OF THE DEPARTED ON ALL SOULS DAY”
During these weeks, “The Book of the Names of the Dead” will be available
in the entrance area for you to write the names of all your faithful departed.
This book will be placed before the altar during all weekend Masses on November 1°* and 2.

. « CONMEMORACION DE TODOS LOS FIELES DIFUNTOS» .
B Durante estas semanas, «El Libro de los Nombres de los Difuntos» estara disponible.
en el area de la entrada para que escriban los nombres de todos sus fieles difuntos.
Este libro se colocard ante el altar durante todas las Misas del fin de semana del 1 y 2 de noviembre.
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PARISH STAFF CONTACT INFORMATION

Pastor: Fr. Osman Ramos, FM
(osmanramosguzman@hotmail.com)
His office hours are: Thursdays
from 11:15 a.m. to 12:30p.m. / 5p.m. to 8p.m.

Parochial Vicars:
Fr. Radl Marroquin, FM (raul@frmaria.org)
Fr. Jorge Sis, FM (jorge@frmaria.org)
If you want to talk to any priest, please make an
appointment by calling at the Parish Office

Parish Secretary & DRE: Lupita Hurtado
(secretary@saintjosephlagrange.org)
Her office hours are: Tues., Wed., from 4 p.m. to
8 p.m. and Thurs. from 10 a.m. to 12 p.m. &
in the afternoon from 4 p.m. to 8 p.m.

Business Manager: Anna Mendoza
(accountant@saintjosephlagrange.org)
Her office hours are: Tues. and Thurs. from
10 a.m. to 12 p.m. and Wed. /5 p.m. to 8 p.m.
Sacristan & Cleaning: Veronica Montoya

Saturday evening Pianist: Kevin Ramer

KEY VOLUNTEERS

Pianist of Sunday morning:
Elizabeth Rogers

Cantors:
Charlie & Megan Hire (Saturday)
John Romer (Sunday)

Spanish Choir:
Luz Pina & Miguel Munhoz

Youth Ministry Coordinators:
Ruben Jr. Hurtado & Celina Gonzalez

Parish Council President
Nathan Stroup

SACRAMENTAL INFORMATION

To request information for Baptism,
Quinceaneras Masses, Weddings, house blessings,
Anoiting or Communion of the sick, funeral
Masses or Masses for 25th, 50th, 60th wedding
aniversaries, and also information about social
hall rental please call the parish secretary during
office hours at (260) 463 -3472.

INFORMACION SACRAMENTAL

Para solicitar informacion para Bautizos, Misas de
Quinceaneras, Bodas, Bendiciones de casas,
Uncién y Comunidn a los enfermos, Misas de

funerales o Misas de aniversario de bodas de 25,

50, 60 anhos y también informacién para rentar

de salén parroquial por favor llame a la
secretaria parroquial durante el horario
de oficina al (260) 463 -3472.

FORMED

Check out the great FREE
resources on FORMED

1. Go to www.formed.org and click on sign up.

2. Write your name and last name, email address
and phone number.

3. Click on find your parish or organization by
writing the zip code: 46703 and select

St. Anthony of Padua in Angola, IN

Then you can start watching Catholic movies,
books, etc... Available in English & Spanish

. ey Franciscans
ST, JOSEPH

50 N. 100 E
LaGrange, IN 46761

Dear Parishioners,
M If you would like to make a donation for the works of charity of our Franciscans
o of Mary priests, you can contact our Parish Secretary. Thank you for your generosity!




